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　　　　When　you　want　to　make　a　rea皿y　big

㎞pression　on　the　Httle　guys　in　your五fe，　why

not　let　us　help　out？Yamaha　have　an

unequa皿ed　range　of　rn㎞machines　that　will

五ltroduce　your　children　to　the　fun　and

excitement　of　motorcycling　in　the　maxirnum

possible　safety．

　　　　Styled　directly　on　our　ful－size　YZ

motocross　racers　and　Tri－Moto　threewheelers，

these　minis　wi皿thri皿the　kids　right　down　to

the　soles　of　their　liUユe　riding　boots．　But，　in

actコ捌fact，　they　have　enough　built－in　safety

features　and　perforrnance　restrictors　to

maintain　any　anxious　parent’s　peace　of　mind！

　　　　They’re　made　to　measure　for　children，

in　terms　of　bOtih　siZe　and　performance．

Exciting　enough　to　enjoy　but　not　fast　enough

to　fidghten！

　　　　SmaUest　of　the　bunch　is　our　PW50－

or‘Pee　Wee’as　it　is　affectionately　known．

As　easy　to　ride　as　a　bicycle．．maybe　even

easier，　as　there　are　no　pedals　to　push　around！

Just　twist　the　throtde　and　the　automatic

tranS皿SS10n　getS　yOU　gOmg．

Then　squeeze　the　hand－operated　brakes　to

stoP．　It　couldn’t　be　simpler！

　　　　On　the　safety　side，　there’s　our　special

starting　system　which　means　that　the‘Pee

Wee’（）all’t㎜away唖its　yomg　dder．
Plus　enclosed　shaft　drive　a皿d　plastic　covers

over　the　pressed－steel　wheels　that　protect

young　fingers　from　rotating　Parts．

　　　　In　terms　of　performance　or　protection，　　M頭m㎜㎞，　ma対m㎜謝ety！
there’s　no　safer　way　of　starth〕g　out　than　the　　　　It’s　always　been　the　Yamaha　way．

Yamaha　PW50．
　　　　For　bigger　children，　or　those　with　more

experience，　we　offer　the　PW80，　upgraded

with　larger－diameter，　wire　wheels，　Monocross

suspension　and　a　79cc　engine　with　three－speed

automatic　clutch．　It’s　as　easy　to　ride　as　the

PW50　but　the　more　advanced　chassis　and

bigger　engine　rnake　the　PW80　a　stepping

stone　to　the　competition－1evel　performance　of

our　YZ　mini－racers．

　　　　Finally，　for　the　ch且dren　and　parents

who　prefer　the　inherent　stab伍ty　of　three

wheels，　Yamaha　offer　the　aU－new　YT60．

Luckiy，血s　little　t血e　is　not　quite　big　enough

for　Mum　and　Dad．．．o血e醐se，　the　little　guys

would　never　get　a　look－in，　It’s　that　much　fun！

　　　　Big　bal∞n　tyres　mean　that　the　YT60　is

kind　to　the　environment　and　there　are

numerous　safety　features　to　make　sure　that　it

won’t　damage　its　UUユe　riders　either．

Automatic　transmission　with　enclosed　shaft

drive；hand－operated　brake；bodywork
designed　to　keep五tde　feet　out　of　the　wheels；

atrigger　throtde　specia皿y　designed　for　the

push　and　pu皿of　threewheeler　stee亘ng．　Even

aspecia1‘dog　lead’connection　that　puts

parents　in　complete　control　of　novice　riders！

This　long　lead　plugs　into　a　special　ignition

cut－out　on　the　rear　of　the　b且（e．　If　Junior　goes

t∞fast，　then　Mum　or　Dad　can　yank　the　lead

out　of　the　cutりut　and　immediately　stop出e　engine．！



THE　RIGHT　WAY　TO　RmE．．．．
Get　yourself　ready
Spend　a　few　minutes　on　wa㎜一up

exercises　to　loosen　stiff　muscles　before

you　start

riding．

Check　out　your　b迅（e：

Asmart　young　rider　makes　sure　that　he

is　familiar　with　the　controls　and　that　all

are　working　before　he　begins　riding．

Check　petrol　and　oil　levels，　make　sure　the

engine　is　running　smoothly　and　that　you

have　air　in　the　tyres．　Then　the　bike’s

ready　when　you’re　ready！

Stand　up　and　shift　your
weight
When　encountering　radically－varying　terrain，

stand　up　and　shif亡your　body　weight　to

maintain　balance　traction　and　control．

一脅

一

Parents　are　advised　to　familiarise　their　children　with　these　useful
tips　and　techniques．

Staying　straight
Begin　practicing　by　making　sure　that　you　can

maintain　a　controlled　straight　line　over　rough

ground．

Comering－on　two
wheels　and　three：
When　cornering　a　motorcycle，

always　lean　slightly　into　the　tum

and　use　your　inside　foot　for　supPort

and　balance．

〔

・：r’？」

Ride　relaxed
Crouch　just　above　the　seat　with　your　k　Ilees

tucked　into　the　tan］k　and　with　legs　slightly

bent．　This　relaxed

b㎜ps舳out
posture　absorbs

jarring　your　body．

Slalom　Practice：
To　practice　comedng　control　and　balance，　place

aseries　of　poles　several　rnetres　apart　and　run

this　slalom　course　until　you’re　pei’fect，

ロ

ー
ー
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YT60

SPECIFICATIONS

ENGINE
Type

Displacement

Bore　and　stroke

Compression　ratio
Lubrication
Carburetion
Ignition

Starter　system
Fuel　tank　capacity

Oil　capacity
Transmission

Final　transmission

CHASSIS
Overall　length

Overall　width

Overall　height

Seat　height

VV’heelbase

Ground　clearance
Dry　weight
Suspension

　　　　Front

　　　　Rear
Brakes

　　　　Front

　　　　Rear
Tyres
　　　　Front

　　　　Rear

PW50

2－stroke，　single

　　　49cc
40．0×39．2mm
　　　6．0：1

　　Autolube

MIKUNI　VM12
　　　C．D．1．

　　　Kick
　　　2．Oe

　　　O．3e

　　Automatic
　Shaft　drive

1，245mm
　575mm
　715mm
　485mm
　855mm
　105mm
37．Okg

Telescopic　forks

Unit　Swing　arm

Drum
Drurn

2．50－10－4PR

2．50’10－4PR

PW80

2－stroke，　single

　　　79cc
47×45．6mm
　　　6．6：1

　　Autolube

MIKUNI　VM15
　　　C．D．L

　　　Kick
　　　4．9e

　　　O．95e

　　　3－speed

　Chain　drive

1、540mm
　640mm
　880mm
　635mm
1，055mm
　185mm
　57kg

　Telescopic　forks

Monocross　suspension

Drum
Drum

2．50－14・4PR

3．00－12－4PR

YT60

2－stroke，　Reed　Valve，

　　　　　Single

　　　　　59cc

　　44×39．2mm
　　　　6．6：1

　　　　Autolube

MIKUNI　W12
Capacitor　Discharge
　　　　　Recoil

　　　　　4．Oe

　　　　　O．7e

　　　Automatic
　　　Shaft　drive

1，300mm
　755mm
　720mm
　490mm
　860mm
　101㎜〕

　50kg

Telescopic　Fork

Drum

15×7－6
15×7－6
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